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в области распространения оружия массового унич-
тожения. Мы согласны с Генеральным секретарем в
том, что Организация Объединенных Наций и Совет
Безопасности должны стремиться укреплять режи-
мы нераспространения оружия массового уничто-
жения. Организация Объединенных Наций обладает
ценным опытом и компетентностью в проведении
проверок. Финляндия считает, что необходимо со-
хранить этот опыт проверок и инспекций.

Уделяя особое внимание оружию массового
уничтожения, я отнюдь не имею ввиду, что стрелко-
вое оружие менее опасно. Международному сооб-
ществу следует уделять этой проблеме надлежащее
и постоянное внимание. В некоторых странах и в
некоторых кризисных ситуациях стрелковое оружие
является орудием массового уничтожения людей и
главной причиной гибели людей, главным образом
среди гражданского населения.

Многосторонние институты должны откли-
каться на новые вызовы. Людям мира, похоже,
трудно понять, почему наша Организация пытается
решать проблемы вчерашнего дня.

В заключение позвольте выразить глубокое
удовлетворение моего правительства в связи с тем
фактом, что Международный уголовный суд (МУС)
стал реальностью и приступил к работе. МУС явля-
ется краеугольным камнем в усилиях по обеспече-
нию уважения международного гуманитарного пра-
ва и прав человека. Мы по-прежнему привержены
обеспечению успеха Суда и призываем государства,
которые еще не ратифицировали Римский статут,
присоединиться к нему.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-французски): Я предоставляю слово
главе делегации Республики Науру Его Превосходи-
тельству г-ну Винчи Нилу Клодумару.

Г-н Клодумар (Науру) (говорит
по-английски): Мне доставляет большое удовольст-
вие выступать от имени президента и министра
иностранных дел Республики Науру Его Превосхо-
дительства Рене Харриса, которому в последнюю
минуту пришлось отменить свою поездку в
Нью-Йорк ввиду неотложных дел. Президент Хар-
рис просил меня передать самые теплые поздравле-
ния г-ну Джулиану Ханту в связи со вступлением на
пост Председателя Ассамблеи. Как малое островное
развивающееся государство Науру очень гордится
связями с Карибским сообществом, выдающимся

достижением г-на Ханта, что дает нам основание
надеяться, что и страны Тихого океана также будут
иметь возможность председательствовать в Ассамб-
лее.

Через него моя делегация хотела бы поблаго-
дарить его предшественника г-на Яна Кавану —
Председателя пятьдесят седьмой сессии Ассамб-
лее — за умелое руководство и большую проделан-
ную им работу, в частности, за рассмотрение тех
трудных вопросов, которые мешают активизации
Генеральной Ассамблеи как главного органа Орга-
низации Объединенных Наций. Председатель обе-
щал продолжать напряженную работу в этих облас-
тях, и он может рассчитывать на всемерное сотруд-
ничество со стороны Науру.

Мир и безопасность — или, вернее, их отсут-
ствие — по-прежнему находятся в центре внимания
Организации Объединенных Наций спустя 58 лет
после ее создания. В последние два года мы стали
свидетелями интернационализации терроризма, ко-
торый формируется из смеси ненависти, отчаяния и
фанатизма и который охватил своими щупальцами
не только Ближний Восток, но и всю международ-
ную арену. Он применяет против своих жертв не-
обычные, тайные и неизбирательные методы. Мы
наблюдаем также все новые попытки распростра-
нить оружие массового уничтожения после периода
относительного спокойствия, что усугубляет ситуа-
цию.

Вместе взятые эти две ужасные угрозы дают
основание для беспокойства, и государства, которые
чувствуют свою особую уязвимость перед лицом
террористических актов, считают реальной воз-
можность того, что террористы могут получить
доступ к оружию массового уничтожения. Такой
сценарий заставил эти государства разработать про-
тивоядье в виде односторонних действий с исполь-
зованием политики нанесения упреждающего удара.

Мы видели это в Афганистане, а через шесть
месяцев — в Ираке, что, как сказал президент Буш,
объясняется тем, что Совет Безопасности не смог
обеспечить выполнения резолюции 1441 (2002), в
которой содержится призыв к Ираку уничтожить
свое оружие массового уничтожения. Науру разоча-
рована тем, что президент Буш не сказал в своем
заявлении на прошлой неделе о положении дел с
поиском коалицией запасов этого оружия, и нас
удивляет, почему так трудно найти это оружие, то-
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гда как, согласно разведданным, иракцы могут при-
вести это оружие в состояние боевой готовности и
применить его против Соединенного Королевства в
течение 45 минут.

Моя делегация считает, что противоядие, о
котором я только что упомянул, может быть катали-
затором новой волны распространения ядерного
оружия, и отнюдь не совпадение то, что страны,
которые были названы «осью зла», сейчас обвиня-
ются в разработке ядерного оружия. Науру присое-
диняется к призыву к странам соблюдать свои обя-
зательства в соответствии с Договором о нераспро-
странении ядерного оружия и позволить Междуна-
родному агентству по атомной энергии осуществ-
лять инспекции и контроль, чтобы удостовериться в
том, что ядерное оружие ими не разрабатывается.

При всем при этом мы уверены в одном: глав-
ным пострадавшим в нынешней ситуации является
престиж Организации Объединенных Наций, кото-
рой был нанесен смертельный удар в Багдаде, когда
погибли 22 самоотверженных сотрудника Органи-
зации Объединенных Наций, в том числе Сержиу
Виейра ди Меллу, и более 100 человек получили
ранения.

Народ Науру присоединяется к семье Органи-
зации Объединенных Наций и скорбит в связи с
этой трагедией, а также выражает искренние собо-
лезнования семьям погибших. Этот жалкий терро-
ристический акт поставил под вопрос безопасность
персонала Организации Объединенных Наций во
всех странах. Чистота ее эмблемы, которая олице-
творяла собой терпимость, надежду и беспристра-
стность и которая служила щитом от нападений,
размыта той второстепенной ролью, которая отво-
дится этой Организации управляющими силами в
Ираке.

В свете имеющихся у нас фактов Науру полно-
стью согласна с мыслью Генерального секретаря г-
на Кофи Аннана, изложенной в его смелом и реши-
тельном выступлении, о том, что эта Организация
«оказалась на перепутье» и что мы переживаем се-
годня «не менее судьбоносный момент, чем в
1945 году при создании Организации Объединен-
ных Наций» (A/58/PV.7, стр.4).

Науру полностью поддерживает предложение
создать группу выдающихся личностей высокого
уровня для анализа угроз миру и безопасности и
других глобальных проблем, которые могут влиять

на такие угрозы или связаны с ними. Науру твердо
верит в многосторонность как ключевой инстру-
мент разрешения современных проблем во всей их
сложности.

Совет Безопасности должен быть в центре на-
ших коллективных усилий по поддержанию мира и
урегулированию конфликтов. В то же время Совет
должен иметь в своем распоряжении средства для
оценки и осуществления коллективных мер. Но са-
мое главное, он должен иметь волю действовать
быстро и решительно не только в контексте угроз
миру и безопасности, но и в ответ на геноцид и дру-
гие массовые нарушения прав человека.

Науру рада видеть быстрый прогресс в дея-
тельности Международного уголовного суда после
вступления в силу в июле 2001 года его Статута.
Мы считаем, что цели Суда являются полезным до-
полнением к международным инструментам сохра-
нения мира, и те, кто совершают чудовищные акты
в ходе вооруженных конфликтов, знают теперь, что
им придется нести ответственность за свои дейст-
вия или бездействие.

Заместитель Председателя г-н Александр
(Гаити) занимает место Председателя.

Как малое островное развивающееся государ-
ство в Тихом океане Науру присоединяется к вы-
ступлениям руководителей тихоокеанских госу-
дарств, которые выступали до меня по тем вопро-
сам, с которыми сталкиваемся мы — малые остров-
ные развивающиеся государства — сегодня и с ко-
торым будем сталкиваться в будущем. Науру имеет
все типичные характеристики малого островного
государства: мы малое государство как по террито-
рии, так и по численности населения, мы удалены
от других государств, мы подвержены воздействию
внешних сил — как стихийным бедствиям, так и
антропогенным катастрофам.

В 1994 году глобальное сообщество решило,
что малые островные развивающиеся государства
заслуживают особого внимания в том, что касается
социально-экономического развития, вследствие
уникального набора характеристик, присущих каж-
дой островной стране, и для рассмотрения этих
уникальных проблем был разработан Барбадосский
план действий.

Как заявил в своем выступлении Его Королев-
ское Высочество премьер-министра Тонги, путь к
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устойчивому развитию для малых островных разви-
вающихся государств пестрит указателями с назва-
ниями инициатив, по мере того, как мы прошли
путь от Барбадоса в 1994 году до Нью-Йорка в
1999 году для обзора пятилетнего периода, затем
встретились в Монтеррее в 2002 году для Междуна-
родной конференции по финансированию развития,
где были установлены новые указатели, c надпися-
ми, что внутренняя опора на собственные силы,
благое управление и торговля – залог облегчения
положения с нищетой и что следование этим меди-
цинским рекомендациям расчистит путь для вмеша-
тельства и помощи со стороны развитых стран.
Большинство, если не все, малые островные разви-
вающиеся государства принимают эти «лекарства»
в течение длительного времени, но пока так и не
видели врача. В Йоханнесбурге целая глава была
посвящена положению малых островных разви-
вающихся государств. В апреле этого года Комиссия
по устойчивому развитию расчистила путь к меж-
дународной встрече, которая пройдет на Маврикии
в 2004 году.

Однако, несмотря на все эти признаки благих
намерений, реальность состоит в том, что, когда
малые островные развивающиеся государства пы-
таются добиться отражения этих решений или ини-
циатив в других международных форумах, наши
предложения в большинстве случаев отвергаются
или оказываются выхолощенными после напряжен-
ных и трудных переговоров. Встреча в Канкуне яв-
ляется хорошим примером, как и недавняя встреча
таких органов по конвенциям, как восьмая Конфе-
ренция сторон Конвенции об изменении климата в
Нью-Дели в 2002 году, и шестая Конференция сто-
рон Конвенции Организации Объединенных Наций
по борьбе с опустыниванием, которая прошла не-
давно в Гаване. Эта нежелательная ситуация долж-
на быть рассмотрена для того, чтобы малые остров-
ные развивающиеся государства извлекли пользу из
позитивного результата международных встреч или
конференций по обзору.

По мере приближения форума на Маврикии
малым островным развивающимся государствам
придется выдержать надлежащий процесс во Вто-
ром комитете и на двенадцатой сессии Комиссии по
устойчивому развитию для установления админист-
ративных и финансовых норм для международной
встречи. Моя делегация подозревает, что на этом
пути будет много преград и объездов, но мы наде-

емся, что в конечном результате будет учтено, что
надо сделать — когда и кем, — чтобы преодолеть
препятствия на пути осуществления Программы
действий.

Недостаточно полагаться исключительно на
Барбадосскую программу действий для рассмотре-
ния всех проблем развития малых островных разви-
вающихся государств. В этой связи Науру рассмат-
ривает цели, определенные в Декларации тысячеле-
тия, как расширяющие Программу действий, добав-
ляя измерение человеческого развития к диапазону
вопросов, которые следует рассмотреть, и предлагая
партнерские отношения для продвижения вперед
этого процесса.

Однако для таких малых островных разви-
вающихся государств, как Науру, сложное требова-
ние представления сообщений по Целям усугубляет
бремя докладов, которые мы должны подготовить, и
поэтому взвешенное мнение моей делегации состо-
ит в том, что Программе развития Организации
Объединенных Наций (ПРООН) следует скорректи-
ровать свой вопросник таким образом, чтобы удов-
летворить пожелания одной группы государств,
вместо того, чтобы использовать один усредненный
для всех подход. Следует также предоставлять по-
мощь таким странам, как Науру, для сбора и обра-
ботки исходных данных, требуемых для предостав-
ления доклада.

Науру, подобно другим низколежащим малым
островным государствам, рассматривает Киотский
протокол как свое спасение от повышения уровня
моря и изменений климата, что опустошило бы на-
шу и без того хрупкую экологическую систему, ко-
торая так важна для нашего выживания и культуры.
Моя делегация понимает, что позиция Российской
Федерации стоит сейчас между вступлением в силу
Киотского протокола и его дальнейшим прозябани-
ем. Если дело обстоит именно так, Науру призывает
Российскую Федерацию сделать верный шаг с уни-
версальной точки зрения и просто ратифицировать
протокол до проведения в декабре этого года в Ита-
лии девятой Конференции сторон Рамочной кон-
венции Организации Объединенных Наций об из-
менении климата.

Благополучный Тихий океан и устойчивое ис-
пользование его природных ресурсов, включая да-
леко мигрирующие рыбные запасы, также имеет
критически важное значение для нашего выжива-
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ния. Мы в бассейне Тихого океана наблюдали за
трансформацией переговоров по этим вопросам от
развития политики в отношении океанов для руко-
водства нами в управлении нашей части Тихого
океана и до создания основы для будущих регио-
нальных инициатив, касающихся океанов.

Во-вторых, мы приняли Конвенцию о сохра-
нении запасов далеко мигрирующих рыб и управле-
нии ими в западной и центральной частях Тихого
океана, что предоставляет нам всеобъемлющий ре-
жим для управления далеко мигрирующими рыб-
ными запасами региона, как в нашей исключитель-
ной экономической зоне, так и в открытом море.

Транспортировка ядерных отходов через наши
воды вызывает большую обеспокоенность многих
островных стран из-за ущерба, который это могло
бы причинить.

Моя делегация заявила в ходе предыдущих
прений, что она полностью согласна с предложени-
ем реформировать Совет Безопасности, с тем чтобы
он отражал реальности сегодняшнего мирового по-
рядка. Мы разочарованы тем, что после 10 лет об-
суждений между двумя лагерями по-прежнему нет
совпадения по точкам зрения на путь продвижения
вперед.

Попытка рассмотреть расширение членского
состава вместе с вопросом о праве вето равносиль-
на попытке оседлать мертвую лошадь — мы не
сдвинулись с места, и это можно сказать о нашей
нынешней ситуации.

Кроме того, моя делегация считает, что мы
сделали все возможное на представительном уров-
не, что единственный способ добиться прогресса —
перевести обсуждение на более высокий уровень,
чтобы наши политические лидеры могли провести
обзор сделанного нами и принять решение, как
дальше идти вперед.

По вопросу реформ оперативной политики и
административных структур, включая бюджетные
аспекты Организации Объединенных Наций, моя
делегация полностью поддерживает действия,
предпринятые в этой связи Генеральным секрета-
рем, но кажется, что предстоит сделать гораздо
большее. Рассматриваемые области должны быть
расширены и интенсифицированы, если верен про-
гноз, что регулярный бюджет превысит
3 млрд. долл. США.

Наконец, что касается реформы, то моя деле-
гация полностью поддерживает выраженное Авст-
ралией мнение, что система групп нуждается в мо-
дернизации. Большинство малых островных тихо-
океанских государств погребены в Азиатской груп-
пе, которая простирается от Тихого океана до Суэц-
кого канала, в то время как наши крупные братья,
Австралия и Новая Зеландия, входят как «другие» в
Группу западноевропейских государств. За преде-
лами системы Организации Объединенных Наций
государства бассейна Тихого океана обычно нахо-
дятся в одной группе с Восточной Азией, как в эко-
номическом, так и геополитическом смысле. Мы не
понимаем, почему это не может быть сделано и в
Организации Объединенных Наций, с учетом того,
что разделение между Восточной и Западной Евро-
пой станет бессмысленным после их конвергенции.

В результате пристрастного и неверного осве-
щения в средствах массовой информации за по-
следние пять лет Науру имеет сейчас темную репу-
тацию рая для «отмывания» денег с помощью офф-
шорных банков, зарегистрированных в Науру. Есть
также сообщения, что наша программа инвестиро-
вания со стороны граждан помогает и потворствует
преступникам и террористам, позволяя им свободно
перемещаться и предоставляя им возможность при-
обретать паспорта Науру.

Нежелание иностранных властей предостав-
лять доказательства утверждений о криминальной
деятельности банков, зарегистрированных в Науру,
помешало правительству инициировать предусмот-
ренный в нашем законодательстве механизм пре-
доставления информации по оффшорным банкам
иностранным властям. В результате мы идем кур-
сами, чреватыми столкновением.

Науру не было удивлено, когда в 2000 году
Целевая группа по финансовым мероприятиям, ка-
сающимся отмывания денег (ЦГФМ) Организации
по экономическому сотрудничеству и развитию
(ОЭСР) включила нас в список не сотрудничающих
стран. Через год статус Науру еще больше понизил-
ся, и мы оказались в списке, предусматривающем
«контрмеры» со стороны членов ЦГФМ, не потому
что наши законы были недостаточно эффективны-
ми, а потому, что критерии были изменены, и наша
неудача была связана с отсутствием потенциала и
средств контролировать оффшорные банки, зареги-
стрированные в Науру.
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В декабре 2002 года правительство Соединен-
ных Штатов, поддержав призыв ЦГФМ применять
контрмеры против Науру, объявило, что Науру будет
названо страной «отмывания денег» в соответствии
с положениями Патриотического акта. Будет приме-
няться самый высокий уровень санкций, который
запретит все коммерческие и финансовые операции
между любым зарегистрированным в Науру финан-
совым институтом и Соединенными Штатами. В
мае 2003 года Науру получило соответствующее
извещение и ему предоставили 30 дней на доказа-
тельство мотивов, по которым санкции не следует
применять.

Науру представило свои замечания, приняло
новые законы в марте этого года, отменив регистра-
цию оффшорных банков, и включило оговорку «за-
ката» о прекращении лицензий, которая вступит в
силу через 30–180 дней — в зависимости от обстоя-
тельств, — начиная с 27 марта 2003 года, когда за-
кон вступил в силу. Правительство также приоста-
новило Программу инвестирования со стороны
граждан на время рассмотрения закона, для того
чтобы решить вопросы, вызывающие обеспокоен-
ность государственного департамента Соединенных
Штатов.

В марте был принят новый закон, направлен-
ный против отмывания денег, и ведется работа над
сборником законодательных положений, которые
будут касаться проблем, связанных с финансирова-
нием терроризма, транснациональной организован-
ной преступности и отмыванием денег. Науру также
подписалась под статьей 98 соглашения с Соеди-
ненными Штатами.

В результате этого Науру потеряла около
2 миллионов долларов от доходов, если не больше,
что является каплей в море для членов Организации
экономического сотрудничества и развития, но
большими деньгами для нас, учитывая тот факт, что
эта сумма составляет до 5 процентов нашего годо-
вого государственного бюджета. Сейчас мы ожида-
ем решения нашей судьбы — решения Соединен-
ных Штатов и Рабочей группы по разработке фи-
нансовых мероприятий борьбы с отмыванием денег
(ФАТФ), поскольку между ними существует нераз-
рывная связь.

В заключение, Науру, какой бы малой страной
она ни была, полагает, что сила кроется в способно-
сти государства осуществить связь между своей

волей и целями других, в способности идти путем
разума и предоставлять дар сотрудничества.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-французски): Я предоставляю слово
г-ну Патрику Алберту Льюису, главе делегации Ан-
тигуа и Барбуда.

Г-н Льюис (Антигуа и Барбуда) (говорит
по-английски): Мне доставляет огромное удовольст-
вие поздравить г-на Джулиана Ханта в связи с из-
бранием на этот высокий пост. Не так давно он
сражался в рядах послов стран Латинской Америки
и Карибского бассейна. Он представляет самую ма-
лую страну, представитель которой когда-либо за-
нимал пост Председателя, и для его коллег из стран
Карибского бассейна было большой радостью, ко-
гда его фото появилось на стене президентов. Я на-
деюсь, что наши молодые дипломаты будут пытать-
ся равняться на него и он будет продолжать пода-
вать пример малым островным развивающимся го-
сударствам. Позвольте мне также отдать должное
его предшественнику г-ну Яну Кавану за умелое
руководство нашими прениями на пятьдесят седь-
мой сессии. Необходимо также отдать должное за
старание и успешную работу Генеральному секре-
тарю и его персоналу. Мы скорбим по поводу поте-
ри, понесенной персоналом Организации Объеди-
ненных Наций в Багдаде в результате террористиче-
ского нападения, и отдаем дань памяти всему пер-
соналу, принесшему себя в жертву во имя идеалов
Организации Объединенных Наций.

Мы часто повторяем статистические данные,
касающиеся условий жизни человека, но все это
лишь слова. Тем не менее, в надежде на то, что в
этом году цифры могут вдохновить тех, от кого это
зависит, внести ощутимый вклад в поиски средств
лечения, позвольте мне присоединиться к списку
тех коллег, которые упоминали тот факт, что почти
половина населения в мире живет менее чем на
2 доллара в день, а пятая часть довольствуется ме-
нее чем 1 долларом в день. Можно с очевидностью
утверждать, что неравенство в мире возросло. Циф-
ровой разрыв расширяется, число беженцев и пере-
мещенных лиц возрастает, а кризис, связанный со
СПИД, разрушает многочисленные общества.

Зачастую игнорируется то, что сами разви-
вающиеся страны делают для себя. В Карибском
бассейне страны Карибского сообщества
(КАРИКОМ) приходили на помощь друг другу во




